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And in your walking /going :[T\Db:n
In the road / way TTT:_I
And in your lying-down :[33\?:1]
And in your rising-up ﬂp)P:n
And you [did tie/bind]  ORIYPI
shall tie / bindthem
To / for a sign / symbol Tan
your hand :[72'
And they [were] will be 3’0]
For "frontlets" ﬂﬁ\?\?b
Your eyes :P,J’”
And you [did write] (mARmApmE
will write them
(The) doorposts of ﬂ’ﬂ)ﬂ
Your house ﬂﬂ’:l
And in your gates ﬂ’ﬁl,’ \U:n

And you [did love] shall love  T121)X)

[Definite direct object marker] N
]

HaShem N

Your G-d :Pl_]bN

With  your heart :[:ll;lb -3

And with - your soul ‘;I'\)) Dg- :n

And with | your being 7] TINJD-~ 23
And they [were] will be PN
The things / words 077;170
(The ) these l—]bND
I N
Command you TINN
The day (today) oD
your heart :[I:l;lb -

And you [did teach] shall teach D]JJQ\’)]
them diligently
1237
And you [did speak] shall speak JJ)2T)
D3
T02Y2
1733

To your children

In / with / of them
In your dwelling / sitting

In your house



